
ಒಂ
ದು ಗŁಮ. ಆ ಗŁಮ ತಂಬಾ ಸೊಗಸಾಗಿತĶ. ಗŁಮದ
ಜನರು ಯಾವುದೇ ಕರತ ಇಲ್ಲದ ಹಾಯಾಗಿದ್ದರು.

ಆ ಗŁಮದಲŃ ಒಂದು ದಟıವಾದ ಕಡಿತĶ. ಆ ಕಡು ಬಹಳ ಪುರಾತನ
ಕಲದಂದಲ ಇತĶ. ಅಲŃ ಒಂದು ಮಾಯಾ ಸರೇವರವಿತĶ. ಅಲŃ
ಯಾರೂ ಹೇಗುತĶರಲಲ್ಲ. ಏಕಂದರೆ ಅಲŃ ಒಬĽ ಭಯಂಕರವಾದ
ಭೂತಕರದ ರಾĔಸನದĸನೆ ಎಂದು ಸುದĸ ಹಬĽತĶ. ಹಾಗೆಯೇ ‘ಇತĶೇಚೆಗೆ
ಭಯದಂದ ಯಾರೂ ಅಲŃ ಹೇಗುತĶಲ್ಲ. ಪŁಣಿ– ಪಕ್ಷಿಗಳು ಹಚĬಗಿ
ಹೇಗುತĶಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನಗೆ ಇನĺ ಹಚĬ ಕೇಪ ಉಂಟಾಗುತĶದ’
ಎಂದು ಎಷı ಜನ ಹೇಳುವುದು ಕೇಳಿಬರುತĶತĶ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ
ಭಯವಾಗುತĶತĶ.

ಒಂದು ವಷಷ ಆ ಗŁಮದಲŃ ಕಠಿಣವಾದ ಕ್ಷಿಮ ಬಂತ. ಅಲ್ಲಲŃ ಮಾತŁ
ಸŅಲĻ ನೇರಿತĶ. ನೇರು ತರಲ 4 ಮೈಲ ದೂರವಿರುವ ಕರೆಗೆ
ಹೇಗಬೇಕಗಿತĶ. ಆದರೆ ಆ ಊರಿನಲŃರುವ ಸರೇವರ ಮಾತŁ

ಬತĶರಲಲ್ಲ. ಏಕಂದರೆ ಅದೊಂದು ಮಾಯಾ ಸರೇವರವಾಗಿತĶ ಮತĶ
ಅಲŃ ದಟıವಾದ ಕಡೂ ಇತĶ. ಅಲŃ ನೇರಿದ ಎಂದು ಎಲŃ ಜನರಿಗೂ
ತಳಿಯಿತ. ಭಯದಂದ ಅವರಿಗೆ ಹೇಗಲ ಸಾಧŀವಾಗಲಲ್ಲ. ಹಲ–
ಗದĸಗಳೆಲ್ಲ ಒಣಗಿ ಹೇದವು. ಅವರು ನೇರು ತರುತĶರುವ ಕರೆಯೂ
ಬತĶಹೇಯಿತ. ಗŁಮದ ಜನರಿಗೆಲ್ಲ ಭಯವುಂಟಾಯಿತ. ಏನ
ಮಾಡಬೇಕಂದು ತಳಿಯಲಲ್ಲ. ಬಾಯಾರಿಕ ಹಚĬತĶ ಹೇಯಿತ. ಆದರೆ
ಸರೇವರಕħ ಹೇಗಲ ಹದರಿದರು, ಏಕಂದರೆ ರಾĔಸನದĸನೆ.

ಒಂದು ಸಲ ಒಬĽ ಹುಡುಗ ‘ನಾನ ಸರೇವರಕħ ಹೇಗಿಬರುತĶೇನೆ.
ಅಲŃಂದ ನೇರು ತರುತĶೇನೆ. ರಾĔಸನನĺ ಕೂಡ ವಿಚರಿಸಿ ಬರುತĶೇನೆ’ ಎಂದು
ಹೇಳಿ ಹರಟುಬಟıನ. ಆಗ ಊರಿನವರಿಗೆಲ್ಲ ತಮĿ ಊರಿನಲŃ ಕೂಡ
ಧೈಯಷಶಾಲಯೊಬĽ ಇದĸನಲ್ಲ ಎಂದು ಸಂತೇಷವಾಯಿತ. ಆದರೆ ರಾĔಸ
ತಂದುಬಟıರೆ ಎಂದು ಭಯವೂ ಆಯಿತ.

ನಾಲħ ದನವಾಯಿತ. ಹುಡುಗ ಮಾತŁ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಒಂದು
ವಾರವಾದರೂ ಬರಲಲ್ಲ. ಮತĶಬĽ ಹುಡುಗ ಹೇದನ. ಅವನ ಸಹ
ಮರಳಿ ಬರಲಲ್ಲ, ಹಾಗೆಯೇ ತಂಬಾ ಜನರು ಹೇದರು. ಆದರೆ ಒಬĽರೂ
ಸಹ ಮರಳಿ ಬರಲಲ್ಲ.

ಹೇಗೆ ಕಲವು ದನಗಳು ಉರುಳಿದವು. ಮಹೇಶ ಎನĺವ ಹುಡುಗ ಮರಳಿ
ಬಂದ. ಅವನೆಂದ ‘ನಾನ ಹೇದ ಮಾಯಾ ಸರೇವರದಲŃ ಒಂದು ದೊಡĳ
ಮರವಿತĶ. ನಾನ ಅದರ ಹತĶರ ಹೇದ. ಅದು ವಿಚಿತŁವಾದ ಮರವಾಗಿತĶ.
ಅದರ ಬೇರು ನೇರಿನ ಅಡಿಗಿತĶ. ನಾನ ನೇರಿನ ಒಳಗೆ ಮುಳುಗಿ ನೇಡಿದ.
ಅಲŃ ಒಂದು ದೊಡĳ ಪೊಟರೆಯಿತĶ. ನೇರಿನ ಮೇಲ ಆ ಮರ ಚಿಕħದಗಿ
ಸುಂದರವಾಗಿತĶ. ಆದರೆ ಕಳಗೆ ದೊಡĳದಗಿತĶ. ನಾನ ಪೊಟರೆಯೊಳಗೆ
ಹೇದ. ಅಲŃ ಒಂದು ದೊಡĳದದ, ಸುಂದರವಾದ ಅಪ್ಸರೆಯರ ಲೇಕವೇ
ಕಣಿಸುತĶತĶ. ಅಲŃಲŃ ಅಪ್ಸರೆಯರೂ ಹಾರುತĶದ್ದರು. ‘ನಾನ
ಹಾರಬಹುದ?’ ಎಂದು ನಾನ ಕೇಳಿದ. ಆಗ ಅವರು ನನಗೆ ಒಂದು
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ಎಳೆಯರ ಅಂಗಳ


